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See the notice on TED website

432876-2026 - Kompetizzjoni
In-Netherlands – Servizzi ta' l-edukazzjoni għolja – Onderwijs# en scholingsadvies
OJ S 120/2026 25/06/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Radboud Universiteit
Email: mirjam.bouw-klont@ru.nl
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Edukazzjoni

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Onderwijs# en scholingsadvies
Deskrizzjoni: Diensten met betrekking tot onderwijskundig advies, curriculumontwikkeling en 
accreditatie, beleidsvoorbereiding en -implementatie, internationalisering, kwaliteitsborging, 
training, onderwijsadministratie en ondersteuning van docenten; geen structurele inzet van 
docenten.
Identifikatur tal-proċedura: 03f19b72-1639-4c2f-ab95-55c3fa0e0c73
Tip ta’ proċedura: Ristretta
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 80300000 Servizzi ta' l-edukazzjoni għolja
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 79400000 Servizzi ta' l-amministrazzjoni tan-negozju u 
dawk relatati magħhom, 79900000 Servizzi varji tan-negozju u dawk relatati miegħu

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Houtlaan 4  
Belt: Nijmegen
Kodiċi postali: 6525XZ
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Pajjiż: In-Netherlands

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 4 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Il-korruzzjoni: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
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controlebevoegdheid heeft, wegens corruptie veroordeeld bij een definitief geworden 
rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat 
die nog steeds van toepassing is? In de zin van artikel 3 van de Overeenkomst ter bestrijding 
van corruptie waarbij ambtenaren van de Europese Gemeenschappen of van de lidstaten van 
de Europese Unie betrokken zijn (PB C 195 van 25.6.1997, blz. 1) en artikel 2, lid 1, van 
Kaderbesluit 2003/568/JBZ van de Raad van 22 juli 2003 inzake de bestrijding van corruptie in 
de privésector (PB L 192 van 31.7.2003, blz. 54). Deze uitsluitingsgrond omvat ook corruptie 
in de zin van de nationale wetgeving van de aanbestedende dienst (aanbestedende entiteit) of 
de ondernemer.
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens deelneming aan een 
criminele organisatie veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet 
ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van artikel 2 van Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de Raad van 24 
oktober 2008 ter bestrijding van georganiseerde criminaliteit (PB L 300 van 11.11.2008, blz. 
42).
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens witwassen van geld 
of financiering van terrorisme veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die 
niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van artikel 1 van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 26 oktober 2005 tot voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor 
het witwassen van geld en de financiering van terrorisme (PB L 309 van 25.11.2005, blz. 15).
Frodi: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens fraude veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 1 van de Overeenkomst aangaande de 
bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen (PB C 316 van 
27.11.1995, blz. 48).
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Is de ondernemer zelf of iemand die lid 
is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens kinderarbeid en 
andere vormen van mensenhandel veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 2 van Richtlijn 2011/36/EU van het Europees 
Parlement en de Raad van 5 april 2011 inzake de voorkoming en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers daarvan, en ter vervanging van 
Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad (PB L 101 van 15.4.2011, blz. 1).
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Heeft de ondernemer 
zijn verplichtingen geschonden met betrekking tot de betaling van sociale premies, zowel in 
het land waar hij is gevestigd als in de lidstaat van de aanbestedende dienst of 
aanbestedende entiteit indien dit een ander land is dan het land van vestiging?
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Heeft de ondernemer zijn verplichtingen geschonden 
met betrekking tot de betaling van belastingen, zowel in het land waar hij is gevestigd als in de 
lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit indien dit een ander land is 
dan het land van vestiging?
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Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Is de ondernemer zelf of iemand 
die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of 
daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens terroristische 
misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten veroordeeld bij een 
definitief geworden rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een 
uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van toepassing is? In de zin van de artikelen 1 en 3 
van Kaderbesluit 2002/475/JBZ van de Raad van 13 juni 2002 inzake terrorismebestrijding 
(PB L 164 van 22.6.2002, blz. 3). Deze uitsluitingsgrond omvat ook aanzetten tot, deelneming 
en medeplichtigheid aan of poging tot het plegen van een strafbaar feit als bedoeld in artikel 4 
van genoemd kaderbesluit.
Falliment: Is de ondernemer failliet?
Imġiba professjonali serjament ħażina: Heeft de ondernemer zich schuldig gemaakt aan 
ernstige beroepsfouten? Zie, indien van toepassing, de definities in de nationale wetgeving, de 
betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken.
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Heeft de ondernemer met andere ondernemers overeenkomsten gesloten die 
op vervalsing van de mededinging zijn gericht?
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Heeft de ondernemer in een van 
de volgende situaties verkeerd: a) hij heeft zich in ernstige mate schuldig gemaakt aan valse 
verklaringen bij het verstrekken van de informatie die nodig is om te controleren of er geen 
gronden voor uitsluiting zijn dan wel of aan de selectiecriteria wordt voldaan, b) hij heeft 
dergelijke informatie achtergehouden, c) hij heeft de door de aanbestedende dienst of 
aanbestedende entiteit gevraagde ondersteunende documenten niet onverwijld kunnen 
verstrekken, en d) hij heeft getracht het besluitvormingsproces van de aanbestedende dienst 
of aanbestedende entiteit onrechtmatig te beïnvloeden, om vertrouwelijke informatie te 
verkrijgen die hem onrechtmatige voordelen in de aanbestedingsprocedure kan bezorgen, of 
om verwijtbaar misleidende informatie te verstrekken die een belangrijke invloed kan hebben 
op besluiten inzake uitsluiting, selectie of gunning?
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Heeft de ondernemer of 
een met de ondernemer verbonden onderneming de aanbestedende dienst of aanbestedende 
entiteit geadviseerd of is de ondernemer of een met hem verbonden onderneming anderszins 
betrokken geweest bij de voorbereiding van de aanbestedingsprocedure?
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Verkeert de ondernemer in een 
andere, met faillissement vergelijkbare toestand ingevolge een soortgelijke procedure uit 
hoofde van nationale wet- of regelgeving?
Arranġament mal-kredituri: Heeft de ondernemer een regeling met schuldeisers getroffen?
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Heeft de ondernemer, voor zover hij weet, zijn 
verplichtingen op het gebied van het milieurecht geschonden? Als vermeld, voor zover het om 
deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de betreffende aankondiging 
of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014/24/EU.
Insolvenza: Is de ondernemer insolvent of in liquidatie?
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Heeft de ondernemer, voor zover hij weet, zijn 
verplichtingen op het gebied van het arbeidsrecht geschonden? Als vermeld, voor zover het 
om deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de betreffende 
aankondiging of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014/24/EU.
Assijiet amministrati minn likwidatur: Worden de activa van de ondernemer door een 
vereffenaar of door de rechtbank beheerd?
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: Andere uitsluitingsgronden waarin de 
nationale wetgeving van de lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit 
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kan voorzien. Zijn de louter nationale uitsluitingsgronden die in de betreffende aankondiging of 
in de aanbestedingsstukken worden vermeld, van toepassing?
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Is de 
ondernemer zich bewust van enig belangenconflict, zoals vermeld in de nationale wetgeving, 
de betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken, als gevolg van zijn deelneming aan 
de aanbestedingsprocedure?
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Is het de ondernemer 
overkomen dat een eerdere overheidsopdracht, een eerdere opdracht van een 
aanbestedende entiteit of een eerdere concessieovereenkomst heeft geleid tot voortijdige 
beëindiging van die eerdere opdracht, tot schadevergoeding of tot andere vergelijkbare 
sancties?
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Heeft de ondernemer, voor zover hij weet, zijn 
verplichtingen op het gebied van het milieurecht geschonden? Als vermeld, voor zover het om 
deze aanbestedingsprocedure gaat, in de nationale wetgeving, in de betreffende aankondiging 
of de aanbestedingsstukken of in artikel 18, lid 2, van Richtlijn 2014/24/EU.
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Zijn de bedrijfsactiviteiten van de ondernemer gestaakt?

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Onderwijs# en scholingsadvies
Deskrizzjoni: Diensten met betrekking tot onderwijskundig advies, curriculumontwikkeling en 
accreditatie, beleidsvoorbereiding en -implementatie, internationalisering, kwaliteitsborging, 
training, onderwijsadministratie en ondersteuning van docenten; geen structurele inzet van 
docenten.
Identifikatur intern: 175

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 80300000 Servizzi ta' l-edukazzjoni għolja
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 79400000 Servizzi ta' l-amministrazzjoni tan-negozju u 
dawk relatati magħhom, 79900000 Servizzi varji tan-negozju u dawk relatati miegħu

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Houtlaan 4  
Belt: Nijmegen
Kodiċi postali: 6525XZ
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Pajjiż: In-Netherlands

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 25/06/2026
Data tat-tmiem tad-durata: 25/06/2034

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 4 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
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Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist iffinanzjat kompletament jew parzjalment mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Assigurazzjoni ta' indennità għar-riskji professjonali
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: De Gegadigde verklaart adequaat verzekerd te zijn 
tegen beroeps- en bedrijfsrisico's dan wel daaraan vóór gunning van een specifieke opdracht 
te zullen voldoen. Het verzekerd bedrag dient een minimale dekking te bieden van: EUR 
500.000 per gebeurtenis met een maximum van EUR 1.000.000 per jaar voor beroepsrisico's; 
en EUR 1.250.000 per gebeurtenis met een maximum van EUR 2.500.000 per jaar voor 
bedrijfsrisico's. Een kopie van het polisblad of verzekeringscertificaat hoeft u in dit stadium niet 
te uploaden; dit bewijsmiddel wordt pas opgevraagd bij de minicompetitie waarop u inschrijft. 
Gegadigde heeft kennis genomen van bovenstaande en gaat hiermee akkoord.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Olandiż
Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://app.tenpu.eu/public/tender
/dps/967

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Olandiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu t-talbiet għall-parteċipazzjoni: 25/06/2034 06:00:00 (UTC+00:00) Ħin 
tal-Ewropa tal-Punent, GMT
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Sistema dinamika ta’ xiri, li tista’ tintuża biss mix-xerrejja elenkati f’dan l-avviż

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Rechtbank Gelderland
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Rechtbank 
Gelderland

8. Organizzazzjonijiet

https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/967
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8.1.
 
ORG-0001
Isem uffiċjali: Radboud Universiteit
Numru tar-reġistrazzjoni: 41055629
Belt: Nijmegen
Kodiċi postali: 6525XZ
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Pajjiż: In-Netherlands
Punt ta’ kuntatt: mirjam bouw
Email: mirjam.bouw-klont@ru.nl
Telefown: 0650010392
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Rechtbank Gelderland
Numru tar-reġistrazzjoni: 82940827
Belt: Arnhem
Kodiċi postali: 6811CD
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Arnhem/Nijmegen (NL226)
Pajjiż: In-Netherlands
Email: kortgeding.arnhem@rechtspraak.nl
Telefown: +31883612000
Fax: +31883612000
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 3c144ba0-e52b-45af-bf7a-fa2f33a11eb0  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 24/06/2026 08:39:34 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Olandiż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 432876-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 120/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 25/06/2026
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